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"Let's Go to the Movies!"

Italian transcript:
"Valentina: Guarda io vorrei andare al cinema questa sera. C'è un bellissimo film, è uscito un bellissimo film che si chiama "Pane e Tulipani" di Silvio Soldini e poi c'è la sceneggiatura praticamente da Doriana Leondes, la conoscete, no?
Maurizio: Sì, sì.
Valentina: È praticamente la sceneggiatrice di "Le Acrobate" sempre di Soldini. Che ne dite? Io ci vorrei andare assolutamente.
Anna: Sì, anch'io anche perché me ne hanno parlato benissimo quindi son curiosa.
Valentina: Beh, andiamoci, su.
Cecilia: Va bene.
Valentina: Vogliamo...
Maurizio: Io stavo pensando a "Melva" di Wim Wenders.
Cecilia: Eh, anche quello vorrei andare a vedere.
Maurizio: Lo danno in quell'altro cinema che sta in centro ... ed è solo per questo giorno.
Cecilia: Allora potremmo andare a vedere oggi Wenders e poi...
Maurizio: Domani "Pane e Tulipani".
Cecilia: Domani potremmo andare a vedere "Pane e Tulipani".
Valentina: Domani sera "Pane e Tulipani"? Beh, sì, va bene.
Maurizio: Va bene?
Valentina: Sì.
Maurizio: Allora andiamo al Capitol. 
Cecilia: Allo spettacolo delle nove forse.
Maurizio: Sì, delle nove.
Cecilia: Così non finiamo troppo tardi.
Maurizio: Sì e ci potremmo incontrare da te, a casa tua verso le otto e mezza.
Cecilia: Perfetto.
Maurizio: Va bene?
Valentina: E doma[ni] ... sì, sì, questo a me va bene, ma domani sera io ho un appuntamento alle otto e mezza quindi per vedere "Pane e Tulipani" dovremmo andare praticamente più tardi. 
Maurizio: Sì.
Cecilia: Per il secondo spettacolo. 
Maurizio: Sì, possiamo andare all'ultimo spettacolo certo.
Valentina: Se è possibile.
Cecilia: Sì, ho chiesto c'è alle dieci e mezza quindi potremmo andare alle dieci e mezza.
Valentina: Va bene, allora facciamo questa sera il film di Wim Wenders e domani sera il film di Soldini.
Maurizio: Stasera il film di Wenders al Capitol alle ore ventuno.
Cecilia: Sì."


English translation:
"Valentina: Look, I would love to go to the movies tonight. There is a great movie, a great movie that has been released that is called Bread and Tulips, by Silvio Soldini, and then the screenplay is by Doriana Leondes. You know her, don't you? 
Maurizio: Yes, yes.
Valentina: She is the writer of Le Acrobate, also by Soldini. What do you say? I really want to go. 

Anna: Yes, me too, also because I heard alot about it and I am curious. 

Valentina: Well, then let's go.

Cecilia: All right.
Valentina: Shall we...
Maurizio: I was thinking of Melva, by Wim Wenders.
Cecilia: Eh, I would like to see that one as well.
Maurizio: It's playing at that other theater that is downtown and it's only there for today.

Cecilia: Then we could go today to see Wenders and ... 

Maurizio: Tomorrow, Bread and Tulips.
Cecilia: Tomorrow we could go see Bread and Tulips.
Valentina: Tomorrow evening, Bread and Tulips? Well, yes, that's fine...
Maurizio: Is that okay?
Valentina: Yes.
Maurizio: Then let's go to the Capitol.
Cecilia: To the nine o'clock show, perhaps. 

Maurizio: Yes, at nine. 
Cecilia: So we don't finish too late.
Maurizio: Yes, and we could meet at your place. Your house at around eight thirty?
Cecilia: Perfect. 
Maurizio: Sounds good?
Valentina: And tomorrow... yes, yes, this is fine for me, but tomorrow evening I have an appointment at eight-thirty, so to see Bread and Tulips we need to go later. 

Maurizio: Yes.
Cecilia: To the second show. 

Maurizio: Yes, we can go to the last show. Of course.
Valentina: If it's possible.
Cecilia: Yes, I asked, it's at ten thirty, so we could go at ten thirty. 

Valentina: Okay, so tonight the Wim Wenders' movie and tomorrow night the Soldini film. 

Maurizio: Tonight Wim Wenders' movie at nine at the Capitol. 
Cecilia: Yes."



About Language by Country: The Language by Country videos and other materials were produced by the Five College Center for the Study of World Languages between 1999 - 2003 with funding from the National Security Education Program (NSEP) and the Fund for the Improvement of Postsecondary Education (FIPSE) of the U.S. Department of Education. The videos were filmed by Five College international students in their home countries. The goal was to provide examples of authentic language spoken in its natural cultural environment so that students of all ages can better understand the interplay between a language and its culture. We have tried to remain true to the language our subjects actually uttered. Therefore, we have not corrected grammatical errors and the videos sometimes show highly colloquial language, local slang, and regionally specific speech patterns. At times, we have noted the preferred or more standard forms in parentheses. Most of the transcripts and translations were prepared by the same students who filmed the video, although in some cases the transcripts have also been edited by a language expert.
[bookmark: _GoBack]© 2003 Five College Center for the Study of World Languages and Five Colleges, Incorporated
